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قواعد و�شروط الن�شر

قواعد و�شروط الن�شر

الدرا�سات  معهد  عن  ت�صدر  محكّمة  علمية  مجلة  ال�سودانية  الدرا�سات  مجلة 
الإفريقية والآ�سيوية، جامعة الخرطوم، وتقبل البحوث في كل مجالات العلوم الإن�سانية 

ذات ال�صلة المبا�شرة بال�سودان، �إ�ضافة �إلى عر�ض الكتب المتعلقة بال�سودان.

يرجى من مقدمي البحوث لهذه المجلة مراعاة الآتي:

1- �ألا يكون البحث المقدم للمجلة قد ن�شر �أو قدم للن�شر في مكان �آخر.

2-  ت�سلم ن�سخة ورقية مطبوعة على الحا�سوب مع نبذة عن الكاتب، ون�سخة في قر�ص 

م�ضغوط )CD( لرئي�س �أو �سكرتير التحرير، �أو تر�سل عبر البريد الالكتروني على 
 abumanga1951@gmail.com, ssbulletin@uofk.edu :العنوانين التاليين

3- �أن تكون �صفحات البحث باللغة العربية بين خم�س ع�شرة وثلاثين �صفحة )بنط 16 

Simplified Arabic م�سافة واحدة بين ال�سطور single spacing(، �أو لا يتجاوز الـ 

8000 كلمة. و�أن تكون �صفحات البحث باللغة الإنجليزية بين خم�س ع�شرة وخم�س 

ال�سطور  بين  واحدة  م�سافة   Times New Roman  14 )بنط  �صفحة  وع�شرين 
البحث م�ستخل�ص  يرفق مع  و�أن  كلمة.   9000 الـ  يتجاوز  �أو لا   ،)single spacing

باللغة العربية و�آخر الإنجليزية في حدود 150 كلمة لكل م�ستخل�ص.

4- �أن يوثق البحث المكتوب باللغة الإنجليزية داخل الن�ص وفقاً للنظام ال�سائد في 

قو�سين/هلالين:  بين  فيكتب  الأجنبية،  باللغات  ت�صدر  التي  العالمية  الدوريات 
ال�صفحة  ورقم  المرجع،  وتاريخ  العائلة(،  ا�سم  )�أي  للم�ؤلف  الأخير   الا�سم 
المراجع  وتثبت   ،)Hugo 2021:89( :التالي النموذج  في  كما  ال�ضرورة(،  )عند 
والنماذج  التي و�ضحناها  بالكيفية  البحث  نهاية  والم�صادر بكامل معلوماتها في 

التي نوردها �أدناه بالن�سبة للبحوث المكتوبة باللغة العربية.

)ج(



قواعد و�شروط الن�شر

5- �أن يوثق البحث المكتوب باللغة العربية عن طريق الهوام�ش )ولي�س داخل الن�ص(، 

اعتمدها  التي  والمراجع  الم�صادر  ترتب  ثم  البحث،  نهاية  في  الهوام�ش  وتكتب 
الباحث �ألفبائياً في نهاية البحث، مع اتباع �أحد المناهج الحديثة في ذلك، وفقاً 

للنماذج التالية:

كتاب:

عون ال�شريف قا�سم )1989(: الإ�سلام والعربية في ال�سودان، دار الجيل، بيروت، �ص...

Greenberg, J. (1966): Languages of Africa. The Hague: Mouton, p….

مقال في دورية
ع�شاري �أحمد محمود )1988(: "�أزمة الل�سانيات في العالم العربي"، المجلة العربية 

للدرا�سات اللغوية، العدد الأول، �ص3.
Hurreiz, S.H. (1978): "Arabic as a national and international language: Current 
problems and future needs", West African Journal of Modern Languages III, p.13.

مقال �أو ف�صل في كتاب

Qasim, Awn Sh. (1975): "Sudanese Colloquial Arabic in social and historical 
perspective", in Directions in Sudanese Linguistics and Folklore, ed. by S.H. 
Hurreiz & H. Bell. Khartoum: Institute of African and Asian Studies, University 
of Khartoum. 

�إطار  في  النيجيرية  ال�سودانية  "العلاقات   :)1992( محمد  �أبومنقة  الأمين 
المهدية"، علاقات ال�سودان الخارجية، تحرير حامد عثمان ومدني محمد �أحمد، 

الخرطوم، دار جامعة الخرطوم للن�شر، �ص7.

6- تعبّر البحوث المن�شورة في المجلة عن �آراء كاتبيها.

7- لهيئة التحرير الحق في �إدخال التحرير والتعديل اللازمين على البحوث.

)د(



الم�شاركون في هذا العدد

الم�شاركون في هذا العدد
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ب�سم الله الرحمن الرحيم
افتتاحية

�أعزائي القراء
والع�شرين  ال�سابع  المجلد  لكم  نقدم  �أن  ي�سرنا  وبركاته.  تعالى  الله  ورحمة  عليكم  ال�سلام 
التي  لاا�ستقرار  عدم  رغم ظروف  �إعداده  على  �أعاننا  �أن  الله  ونحمد  ال�سودانية،  الدرا�سات  مجلة  من 
من �صدور  وجيز  زمن  بعد  المجلد  هذا  ظهور  القارئ  يلاحظ  وقد  �أ�شهر.  عدة  منذ  الجامعة  ت�شهدها 
المجلد ال�ساد�س والع�شرين؛ وهذا نتيجة ل�سعينا في تقليل الفجوة الزمنية في تواريخ �صدور المجلدات 
الأخيرة من المجلة، الناتجة عن توقف �إعدادها لقرابة العامين )2018-2020(، حيث �شهدت البلاد في 
تلك الفترة الأحداث ال�سيا�سية الم�صاحبة لثورة دي�سمبر )2019(، وتلى ذلك مبا�شرة انت�شار جائحة 

.)COVID19( كورونا
�أع�ضاء  كل  بموافقة  تقرر،  فقد  والإنجليزية،  العربية  باللغتين  ت�صدر  �أ�صبحت  المجلة  �أن  بما 
هيئة التحرير، �إجراء تعديل طفيف في ا�سمها باللغة الإنجليزية، وذلك با�ستبدال كلمة Bulletin بكلمة 

.JSS  :ويخت�صر في Journal of Sudanese Studies :ليقر�أ Journal

ر – كما نفعل كل مرة – �أن الن�شر في هذه المجلة لا يقت�صر على العلوم الإن�سانية  نرجو �أن نذكِّ
بال�سودان.  مبا�شرة  �صلة  ذو  البحث  �أو  المقال  مو�ضوع  �أن  طالما  العلوم،  جميع  ي�شمل  بل  وحدها، 

ون�شير �إلى �أن المجلة تن�شر المقالات والبحوث باللغتين العربية والإنجليزية. 
نرجو في هذه ال�سانحة �أن ن�شكر الباحثين الم�شاركين في هذا المجلد على التزامهم ب�شروط 
و�إجراء  المعلومات  لإكمال  عليهم  �إ�صرارنا  على  �صبرهم  وكذا  المجلة،  هذه  في  الن�شر  هات  وموجِّ
على  والبحوث  المقالات  مي  محكِّ الزملاء  كذلك  ون�شكر  للتجويد.  روماً  منهم،  المطلوبة  الت�صويبات 
�إخلا�صهم في مهمتهم و�إنجازها بالمهنية المرتجاة، مما يعيننا على المحافظة على الم�ستوى المعهود 

للمجلة.
والحمد لله �أولًا و�آخراً.

رئي�س هيئة التحرير  

)ز(
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ال�سودان:  في  ال�شعبي  عر  ال�شِّ ق�ضايا  من 
ومو�ضــوعــاتــه ومو�ســيقاه،  مفــهــومــه، 

الأ�صم ب�شير التوم 
الوقوف  �إلى  الدرا�سة  هذه  تهدف  م�ستخل�ص: 
على مفهوم ال�شعر ال�شعبيِّ القوميِّ في ال�سودان، 
فيه،  والمو�سيقى  الأوزان  على جانب  التركيز  مع 
اتبعت  تناولها.  التي  مو�ضوعاته  بع�ض  فة  ومعرِّ
الدرا�سة المنهج الو�صفي، وا�ستندت على مفاهيم 
عة  متنوِّ عينات  على  وتطبيقاته  العرو�ض  علم 
�أن  �إلى  الدرا�سة  هذه  خل�صت  ال�شعر.  هذا  من 
اختاره  الذي  الم�صطلح  هو  ال�شعبي"  "ال�شعر 
الم�صطلح  ولي�س  ل�شعرهم،  البوادي  �شعراء 
ال�شعرية  الأوزان  �أقرب  و�إنَّ  "دوبيت".  ال�شائع 
لل�شعر ال�شعبي في ال�سودان هو وزن بحر الهزج، 
من  الكثير  هنالك  الاختلافات.  بع�ض  وجود  مع 
من  �أنماط  عنه  ينتج  مما  �أوزانه،  في  التجوُّز 
التراكيب المو�سيقية غير الم�ألوفة. وقد ارتبطت 
�أغرا�ض ال�شعر ال�شعبي بالبيئة الريفية وما يت�صل 

بها من اهتمام بالمر�أة والإبل.

Abstract: This study aims at exploring 
the concept of national folk poetry in 
Sudan, with a particular emphasis on 
its music and rhythm, shedding light on 
some of the subjects and themes it deals 
with. The study adopted the descriptive 
approach;  it  is based on the concepts of 
the Arabic prosody and its application to 
different samples of this poetry. The study 
concludes that "folk poetry" is the term 
chosen by the poets of the wilderness for 
this genre of their poetry, rather than the 
popular term dÜbēt. The closest poetic 
meter (baÊr) to folk poetry in Sudan is 
BaÊr al-Hazaj (the Hazaj meter), albeit it 
is not hard to find some deviations from it. 
In fact, many rhythmical anomalies can be 
observed in Sudanese folk poetry, which 
result in patterns of unfamiliar musical 
compositions. The themes of folk poetry 
are associated with the rural and pastoral 
environment and the related concern for 
women and camels.

مقدمة

بلغتهم  ال�شعر  بنظم  المختلفة،  بواديه  في  ال�سودان،  �أهل  من  كثير  ان�شغل 
لآمالهم  ويُلمِح  يختلج في �صدورهم  ا  عمَّ به  روا  عبَّ �شعر  وهو  الدارجة،  المحلية 
و�آلامهم. وقد �أجرى بع�ض الباحثين درا�سات وبحوثاً في جوانب مختلفة في هذا 
التي  ال�سوداني، لكنه ما زال في حاجة للمزيد من الدرا�سة  ال�ضرب من الأدب 

 كلمات مفتاحية: ال�شعر ال�شعبي، دوبيت، �شعراء البادية، الهمباتة، الإبل.
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التوثيق  بجانب  اهتمت  عليه  توفرت  التي  الدرا�سات  فمعظم  مكنوناته.  تك�شف 
وال�سرد. �أما البحث الجاد في مو�سيقاه ولغته ومو�ضوعاته، فذلك ما حاولت هذه 
الدرا�سة الحالية �أن تتطرق �إليه؛ ف�أخذت طابعاً �أكاديمياً، محاولةً الوقوف عند 
، وبيئاته و�أوزانه ومو�ضوعاته، وال�صور البيانية فيه.  م�صطلحات ال�شعر ال�شعبيِّ
بها في هذه  الا�ست�شهاد  تمَّ  التي  النماذج  �أن كثيراً من  �إلى  الإ�شارة هنا  وتجدر 
لي�س هنالك  �إذ  ال�شخ�صية؛  والمقابلات  والم�شافهة  ال�سماع  الدرا�سة م�صدرها 
�أن  يُلاحظ  قد  ولذلك  ال�شعبي.  لل�شعر  وا�سع  نطاق  على  للدواوين  ون�شر  تدوين 
هنا  و�أخ�ص  لم�صدرها.  الإ�شارة  تتم  ولم  لقائلها  من�سوبة  ترد  �شعرية  ن�صو�صاً 
�شاعرين كثر الا�ست�شهاد ب�شعرهما من غير توثيق له، لأنهما لم ين�شرا ديواناً حتى 
ا، وعبدالله ود �إدري�س الكبا�شي. ف�أ�شعارهما  كتابة هذا البحث، وهما: يو�سف البنَّ
الباحث  �أخذه  وبع�ضها  وا�سعة،  �شهرة  وم�شهورة  �صوتياً،  النا�س  بين  متداولة 

م�شافهة في مقابلات �شخ�صية.

�أولًا: ال�شعر ال�شعبي: مفهومه، وم�صطلحاته، وبيئاته

يُق�صد بهذا النوع من ال�شعر ما كان مكتوباً باللهجة العامية في ال�سودان، 
عنه  ر  يعبَّ ع،  متنوِّ عريق  تراث  من  �أ�صيل  جزء  وهو  و�أنماطها،  بيئاتها  بمختلف 
�ألواناً �أخرى من التراث، كالرق�ص  بالتراث ال�شعبي، ويحوي �إلى جانب ال�شعر، 
والأحاجي والأمثال، وما �إلى ذلك؛ فال�شعر ال�شعبي فرع من هذا التراث.)1(  وقد 
ال�شعبي  بال�شعر  ولعل و�صفه  ال�شعبي؛  ال�شعر  رة عن  المعبِّ الم�صطلحات  دت  تعدَّ
دة، �أ�شهرها  ع، حيث تن�ضوي تحته م�صطلحات متعدِّ و�صف يت�سم بال�شمول والتو�سُّ

)1( الطيب علي �أبو�سن )2001(: ال�شعر ال�شعبي عند الرباطاب. بيروت: مكتبة الفلاح للن�شر والتوزيع، 
�ص11.
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وغير  والنميم،  والحاردلو،  الم�سادير،  وفن  والغُنا،  )الدوباي(،  "الدوبيت" 
ذلك. هذه الم�صطلحات منها ما وُ�صف به ال�شعر ال�شعبي ب�صفة عامة، ومنها 
و�أكثرها  �أ�شهر الم�صطلحات  ال�شعر. ولعل  �أنواع هذا  ما اخت�ص بنوع معيَّن من 
دوراناً وا�ستعمالًا في الأو�ساط الإعلامية هو م�صطلح "الدوبيت"؛ لذلك لا بد من 

محاولة تف�سير هذه الكلمة وبيان �أ�صلها. 
نة من مقطعين: "دو" وهي في اللغة  ح كثيرون �أن كلمة "دوبيت" مكوَّ فقد رجَّ
الفار�سية بمعنى اثنين، و"بيت" في العربية وهو بيت ال�شعر؛ ذلك لأنه في الغالب 

يتكون من بيتين.)2(  
المثقفون  ال�شعبية،  ال�شعرية  الفنون  مجال  في  �أقحمه  ربما  اللفظ  هذا 
والأكاديميون، والإعلاميون، وما حملهم على هذا الزعم �إلا ما لمحوه من ت�شابه 
في الم�صطلح وفي البنية، بين هذا ال�شعر وما ظهر في الع�صر العبا�سي بو�صفه 
�أنواع كثيرة؛ قال �شهاب  �أنواع ال�شعر التي برزت في تلك الفترة، وهي  نوعاً من 
القري�ض،  ال�شعر  النا�س هي:  المذكورة عند  ال�سبعة  "والفنون  الأب�شيهي:  الدين 
ح، والدوبيت، والزجل، والمواليا، والكان وكان، والقوما"،)3(   ثم �أورد من  والمو�شَّ

نماذج الدوبيت، قول ابن الفار�ض:

رقُّ المعاني  له  قمراً  من �صبح جبينه �أ�ضاء ال�شرقُ�أهوى 
البَرْقُ يقولُ  ما  بالله  فَرْقُتدري  وبيني  ثناياه  بين  ما 

)2(  �سعد عبد القادر العاقب )2009(: مع الدوبيت: درا�سة فنية �أكاديمية وم�سادير مختارة. الخرطوم: 
دار عزة للن�شر والتوزيع، الخرطوم، �ص9.

ت(:  )ب  852هـ(  )المتوفى:  الأب�شيهي  من�صور  بن  �أحمد  بن  محمد  الدين  �شهاب  الفتح،  �أبو    )3(
الم�ستطرف في كل فن م�ستظرف. بيروت: عالم الكتب، �ص446. 
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في  الم�شهور  المربَّعات  �شعر  �شكله  في  يُ�شبه   - ترى  كما   - النموذج  فهذا 
لعدة  وذلك  جداً،  م�ستبعد  المفهوم  هذا  �أنَّ  الباحث  ويرى  بالدوبيت.  ال�سودان 
الناحية  في  منح�صر  ال�شعر  من  ال�ضربين  هذين  بين  ال�شبه  �أن  منها  �أ�سباب، 
ال�شكلية في ناحية واحدة منها، وهي عدد المقاطع، لا غير، ولا يتعدى هذا ال�شبه 
لي�صل �إلى الوزن، وال�صورة الفنية والمو�ضوعات التي يعالجها، والتجربة ال�شعرية 

الباعثة لنظمه.
ومن �أ�سباب ا�ستبعاد هذه النظرية �أن �أبرز الذين ينظمون هذا ال�شعر في 
في  وفنونه  ال�شعر  ب�أنواع  ات�صال  �أدنى  لديهم  يكن  لم  وربوعه  ال�سودان  بوادي 
الع�صور العربية المتقدمة؛ فغالبهم لم ينل حظاً من التعليم النظامي، ولم يدر�س 

الأدب العربي و�أنواعه، حتى يت�سنى لهم تقليده، والنظم على منواله.
كما �أنهم  - �أي �شعراء البوادي – لا ي�ستعملون هذا اللفظ البتةَ؛ فهم غالباً 

ي�ستعملون �ألفاظاً �أخرى، منها: "الغُنا"، قال ود �شوراني:)4(  
البِتْقَوقِي العِ�شا  �ساجعة  تلَّة  �أب  يا  �أنا 
�سَهَرِكْ فوقي اكُر�سي نومي و�ضيفي  قُتْلها 
مع�شوقي وابْطعمْ  و�أريل  يْبْ  بُرِّ من 
وحَيْرَوقِي الغُنا  غ  مَ�ضْ لَي  تاني  يت  �صدَّ

فهو كما ترى ي�سمي �شعره ونظمه بــ "الغُنا"، والنماذج التي ت�شير �إلى هذا 
الا�ستعمال لا تكاد تُح�صى.

)4(  ود �شوراني )1990(: ديوانه الم�سمى ديوان �أمير �شعراء البطانة، �إعداد وتحقيق: م�صطفى عو�ض 
الكريم. �أمدرمان: دار جامعة �أم درمان الإ�سلامية للطباعة والن�شر، �ص11. 
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كذلك ي�ستعملون كلمة "دوباي"،)5(  وهي الأ�شهر عند �شعراء الأدب ال�شعبي، 
ال�سابقة  "دوبيت"  بكلمة  ال�صرفية  الناحية  من  مت�صلة  غير  �أنها  الباحث  ويرى 
الذكر، رغم ت�شابه الحروف، ولي�س هنالك و�شيجة تربط بينهما، �إلا ما قد ين��شأ 
عن طريق الخلط واللب�س. فالدوباي لفظ يمتُّ �إلى الغناء والتغني والترنم وال�شوق 

 )6(. والحنين، ويرجح الطيب محمد الطيب �أنها نحتت من لفظٍ بجاويٍّ
وبال�شوق  بالتغني  الدوباي  لفظ  ارتباط  على  الدالة  الا�ستعمالات  ومن    
يدوبي  دوبا  فالفعل  الغر�ض:  لهذا  م�شتقاتها  وا�ستعملوا  فوها  �صرَّ �أنهم  والحنين 
وبثِّ  والتغني  التلحين  نطاق  في  ي�ستعمل  ذلك  كلُّ  ومدوباةً،)7(  ودوبياً  دوباياً 
عبد  يقول  حيث  ال�سودان،  �أهل  مدائح  �أ�شعار  في  ذلك  نماذج  ومن  الأ�شواق. 

الرحيم البرعي: 
�سِيدو نُور  ل�سوح  دوبيت 
لِمَ�سِيْدُو �أفوت  القومة  ناوي 

ويكثر هذا الا�ستعمال في �أمداح حاج الماحي، يقول:
دوبا الليلة  دوبا  الليلة 
طوبا العالي  قزاز  ام  لي 

وفي الغِناء ال�سوداني: 
�أدَوبِي  ليها  ما�ضيها

للدرا�سات  ب�شير  عمر  محمد  مركز  درمان:  �أم  دوباي.   :)2002( الطيب  محمد  الطيب  راجع:   )5(
ال�سودانية، �ص11 وما بعدها.

)6(  نف�س المرجع، �ص28.
)7(  انظر: �سعد عبد القادر العاقب، مرجع �سابق، �ص10.
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ع على المفقود،    وفي ال�شعر ال�شعبي والمناحات ارتبطت كلمة "دوبا" بالتوجُّ
م�سبوقة في الغالب بكلمة "هَل". قال يو�سف البنا في رثاء عمدة الهواوير )�آدم 

�أبقدم(:
هافا ر  مَّ المَ�ضَ عَجة  الدَّ دمعة  ا�ش  ق�شَّ
افه ع�سَّ العبو�س  ابقدم  يا  دوبا  هلا 
بتتكافي وما  حدود  مالها  ذاتها  فوايدك 
افه عوَّ اب�شنب  يا  نف�سك  يْبَة  الرِّ من 

العينين،  الدعجاء  الجميلة  الفتاة  �أي:  هافها،)8(  الم�ضمر  الدعجة  قوله: 
ال�ضامرة الح�شا، والعبو�س: الدنيا التي تع�سف ب�أهلها.

مرتبطة  �أي�ضاً  وهي  والنميم.  م  النَّ �أي�ضاً  ال�شعر  هذا  على  يطلقون  كما 
بالتلحين والتغني والتواجد؛ قال �شاعر البطانة �آدم ود �سند:)9(  

لايق ك  ونمَّ نزيه  قالوا  اللجنة  نا�س 
حقايق كله  البتجيبو  فوقِن  كلامك 
عوايق منه  خافو  نميمِن  لي  ترْكَكَ 
مُوايِق بِجِيْكَ  يوم  كل  هِن  �سرَّ بولي�س 

ويقول عبد الله ود �إدري�س الكبا�شي:

ر، خ�صر الفتاة. )8(  الهاف: الخَ�صْ
الق�ضارف:  الم�شهورين.  البطانة  �شعراء  من  ل�سبعة  مختارات   :)2005( دوقة  ود  �سليمان  ح�سن   )9(

م�ؤ�س�سة التربية للطباعة والو�سائل التعليمية، �ص36.
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�سيَّالي لي  وعزلتَ  تَخِين   ً ّال �ضُ لي  �شُفْ 
قَالِي مُو  هدير  ا�ضنيك  البِطر�شْ  كتو  وبرَّ
�شمالي وهوايَ  بِكْرِي  البَرَم  دام  ما 
بِقْ�سَالِي الن�ضيف  "النَّم"  واعرِ  كَيْفِن 

ال�سيَّال،  �أ�شجار  �إحدى  في  ظليلًا  ظلًا  واخترت  وتفح�صت  نت  تمعَّ يقول: 
مُّ هديره الآذان، ولما كان الجوُّ  ب�شمال كردفان، ثمَّ �أنختُ بعيري الذي يهدر فيُ�صِ
. ال�شاهد  مغرياً ون�سمات ال�شمال تداعبني ف�إن نظم ال�شعر الرائق لن يق�سو عليَّ

ه "دوبيتاً". ى �شعره "نمّاً"، ولم ي�سمِّ هنا �أنه �سمَّ
بوادي  في  الموجود   - غالباً   – ع  المربَّ ال�شعبي  ال�شعر  ف�إن   ، كلٍّ وعلى 
ال�سودان المختلفة عُرف بهذا الا�سم، وهو تراث الأجيال، يحفظ تاريخها وقِيَمها 
ر عن وجدان ال�شعب وتفكيره، وير�سم اتجاهاته وملامح هويته.)10(   ومثالياتها، يعبِّ

 

وهو من ال�شهرة بحيث لا يحتاج �إلى �سَوق المزيد من الأمثلة. 
هذا التقديم �أريد منه �إعطاء �إ�ضاءات و�إ�شارات تعين الدار�سين على تلقي 
هذه الفنون ال�شعرية والإلمام ب�أهم ملامحها، ولا يُعد هذا التقديم كافياً للتعريف 

الدقيق بكل جوانب الأدب ال�شعبي.

ثانياً: مو�سيقى و�أوزان ال�شعر ال�شعبي في ال�سودان

�أ�شطر،  �أربعة  من  المربع  يتكون  حيث  المربَّعات،  ب�شعر  ال�شعر  هذا  عُرف 
كل واحد من هذه الأ�شطر ي�سمونه "الع�صا". وم�س�ألة درا�سة �أوزانه لي�ست بالأمر 

)10(  انظر: ن�صر الدين �سليمان )2009(: ال�شعر ال�شعبي عند ال�شايقية. الخرطوم: دار عزة للن�شر 
والتوزيع، الخرطوم، �ص33.
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ال�سهل الي�سير، بل تعدُّ من �أعقد مو�ضوعاته؛ ذلك �أن اللغة الدارجة المحكية التي 
ا�صطلاح  �إلى  تحتاج  �أ�صوات  وبها  الكتابية،  المزالق  كثير من  بها  يُنظم عليها، 
رة عنها. ويكفينا هنا �أن ن�شير �إلى بع�ض  خا�ص في تحديد الرموز الكتابية المعبِّ
خ�صائ�صه المو�سيقية، وهي محاولة يجب �أن يتبعها عملٌ جادٌّ منف�صلٌ ي�ستوفي 
الأمر من جميع جوانبه. وعلى الرغم من �أن الكثيرين ممن در�سوا ال�شعر ال�شعبي 
كادوا �أن يجمعوا على �أنه يُن�سب �إلى بحر الرجز الذي قوامه "م�ستفعلن"،)11(  �إلا 
�أنني من خلال ا�ستقراءٍ وا�سع لمعظم ال�شعر ال�شعبي الم�سموع المنت�شر في بوادي 
ال�سودان، الذي ي�سميه النا�س دوبيتاً- �أرجح �أن معظمه يجيء على وزنٍ ي�شبه - 

�إلى حدٍّ ما - بحر الهزج، من البحور الخليلية.
هذا  ف�إن  معيَّنة،  ب�أعداد  المكررة  "مفاعيلن"  من  ل  يت�شكَّ الهزج  كان  ف�إذا 
ال�شعر الذي نحن ب�صدده ينبني من هذه التفعيلة نف�سها، وي�أتي المقطع الواحد 
في  �سببٌ خفيفٌ  �إليها  م�ضافاً  تفعيلات  ثلاث  من  ناً  متكوِّ ال�شعرية  عة  المربَّ من 

�آخرها، على النحو التالي:
لن )مفاعيلاتن(مفاعيلنمفاعيلنمفاعيلن

 o/o/o// o/o/o// o/o/o//o/

وزن  على  ال�سودان  بوادي  في  ال�شعبي  ال�شعر  مجيء  تو�ضح  �أمثلة  ولن�أخذ 
عن  بدلًا  "مفاعيلاتن"  لت�صبح  الأخيرة  للتفعيلة  خفيف  �سبب  ب�إ�ضافة  الهزج 

"مفاعيلن"؛ من ذلك قول ود �إدري�س في و�صف الإبل:

دار  بيروت:  ال�سوداني.  ال�شعبي  ال�شعر  في  درا�سة  الم�سادير:  فنُّ   :)1992( حريز  حامد  �سيد   )11(
الجيل، �ص44.
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جنحينو لا  را�سو  الم�صلِّع  �صحافيها 
عينو في  الكماجْ  دمَّ  الب�شوفْ  ر�سوة  �أبو 
وبينو بينها  �سيدها  لي  البخ�ش  الولد 
ايدينو بي  مو  نف�سو  م�سلِّح  يكون  لازم 

المعنى: هذه الإبل لا يتبعها ال�صحفيون في الفيافي التي تجتازها، ولي�س لها 
�صحافي �سوى ال�صقر الجارح الأ�صلع الذي يرى دم المعركة في عينه، و�إن الرجل 
"الهمباتي")12(  الذي يريد �أخذها عنوة من �صاحبها ويحول بينها وبين مالكها لا 

بدَّ له �أن يكون مت�سلِّحاً، ولي�س خالي اليدين من ال�سلاح والأهبة للقتال.
وبتقطيع هذه المربعة ن�صل �إلى الوحدات التالية:

نُو�سلا جنحيم�صلّلعرا�صحافيهل

 o/o/o// o/o/o// o/o/o//o/
تنمفاعيلنمفاعيلنمفاعيلن

نُوكماجْفيعيب�شوْفْدَمْمَلْ�أبور�سول

 o/o/o// o/o/o// o/o/o//o/
تنمفاعيلنمفاعيلنمفاعيلن

ومن المعلوم بداهة �إن هذه الوحدات )التفعيلات( لا بدَّ �أن يعتريَها بع�ض 
التغيير في بنيتها، وهو ما يعرف في علم العرو�ض ومو�سيقى ال�شعر بالزحافات 
والعلل؛ �إلا �أن هذه التغييرات التي تطر�أ لا تُخرج الوزن عن �أ�صله ولا تبتعد به عنه 

)12(  الهمباتة: فئة �أوقفت نف�سها على الإغارة وال�سلب، والخروج على القانون، وهي �أ�شبه بفئة �صعاليك 
العرب في الجاهلية، انظر: �سعد عبد القادر العاقب،مرجع �سابق، �ص37.
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من جهة الإيقاع العام لل�شعر. ومن التغييرات الغريبة التي يمكن ملاحظتها على 
"مفاعيلن"  هذا ال�شعر الذي يطلق عليه ا�سم الدوبيت هو الزيادة الحا�صلة في 
بالحرف ال�ساكن بعد الوتد المجموع )//o o (، فك�أنها �صارت "مفايْعيلن"، وهو 
�أ�شعار العرب، ولم تعرفه �أعاري�ض الخليل. وهذا ما نلحظه  تغيير لن تجده في 
وا�ضحاً في التفعيلتين الثانية )ب�شوْفْدَمْمَلْ،//o/o/ o o،  مفايعيلن(، والثالثة 
)كماجْفيعي ،//o/o/ o o،  مفايعيلن( من ال�شطر الثاني في المربع ال�سابق 

من �شعر ود �إدري�س.
وجود  تلاحظ  �شوراني  ود  حمد  عبدالله  ل�شعر  وا�سع  وبا�ستقراء  كذلك 
متلازمة مو�سيقية في �شعره ب�إ�سقاط �أحد متحركي الوتد المجموع من "مفاعيلن" 
الأولى في �أجزاء المربعة جميعها لت�صبح "مفعولن = /o/o/o". و�إليك نماذج 

من ذلك، حين يقول: )13( 
تَيْ�سي فوقْ  وقَلبَْ  لَّيتُو  �صَ الجمعة  هر  �ضُ
حْمَي�سي مُو  فَيْتَرِيْتْ  بِعلِّق  مربوطْ  كان 
وقيَّيْ�سي ومظنَّتي  ومنايَ  تقديري 
النَّيْ�سِ ربّ  �صورتو  ح  المَ�سَمِّ �أهجمبُو 

المعنى: �صليت ظهر الجمعة ومن بعدُ ركبت على بعيري الأ�صيل الذي ي�شبه 
في �سرعته تي�س الغزال، وقد كان قبلها في رباطه ي�أكل علوقاً جيداً لي�س رديئاً، 
والأمر الذي �أخطط له واتمناه هو �أن �أ�صل بهذا البعير �إلى ديار ذلك المحبوب 
بكلم  جاء  القافية  لإقامة  �أنه  ويلاحظ  النا�س.  ربُّ  نه  وح�سَّ �صورته  ل  جمَّ الذي 

"النا�س" مُمالة على طريقة رواية الدوريِّ للقر�آن الكريم.

)13(  ود �شوراني، ديوانه، �ص30.



عر ال�شعبي في ال�سودان: مفهومه، ومو�سيقاه، ومو�ضوعاته من ق�ضايا ال�شِّ

مجلة الدرا�سات ال�سودانية، المجلد )27(، �أكتوبر 2021م - �صفحة ) 109 (

وتقطيعها: 
هرلجم1ْ. �سيقلبْفوقتيعَ�صَلْليَْتُو�ضُ

 o/o/o/o/o/o// o/ o o/ o//o/
تنمفاعايْلنمفاعيلنمفعولن

�سيتريْتْموحْميبِعللقْفيكانمربوط2ْ.

 o o/o/ o o/o/o/o// o/ o o/ o o//o/
تن)وزن غير م�ألوف(مفاعيلن)وزن غير م�ألوف(

�سينتوقييمنايُمظَنْتقديرِو3ْ.

 o/o/o/o///o// o/ o/o//o/
تنمفاعايْلنمفاعلتنمفعولن

�سيترببننيم�سممح�صورْءهجمبل4ْ.

 o/o/o/ o o/o/o// o/o/o//o/
تنمفاعيلنمفاعيلانفعولن

و�أوزان  العرو�ض  دار�سو  مه  يتفهَّ �أن  الممكن  من  الوزن  في  الت�صرُّف  وهذا 
�أنه من باب الخرم، وهو �أمر معروف في ال�شعر العربي، قائم على  ال�شعر على 
معروفة،  م�شهورة  نماذج  وله  التفعيلة،)14(   بداية  من  المتحركين  �أحد  �إ�سقاط 

منها قول الأخطل:)15( 
ل�سان  لباب  الأدب ولب  1093هـ( )1997(: خزانة  البغدادي )المتوفى:  القادر بن عمر  )14(   عبد 

العرب، تحقيق و�شرح: عبد ال�سلام محمد هارون، ط4، ج7. القاهرة: مكتبة الخانجي، �ص210.
)15(  الأخطل، غياث بن غوث )1994(: ديوانه، �شرح وتقديم: مهدي محمد نا�صر، ط2. بيروت: دار 

الكتب العلمية، �ص191.
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مثلها ملحمةً  �أرَ  فقف بي �أخبِّرْك �أخبارهالَمْ 
جائعٍ ثعلبٍ  على  زارها�أمنَّ  �إن  للذئب  و�أ�شبع 

وللقارئ بعد هذا �أن يقي�س معظم �أ�شعار ود �شوراني على هذا النمط، فتلحظ 
�أنها لن تخرج عن جوِّ الهزج، و�إليك بع�ض النماذج. يقول:)16(  

فروقو بداني  الحي  البعيد  قُنَّة  تي�س 
فوقو ختيت  احة  بالرَّ وبركْ  ختو  نوَّ
وا�سوقو اتِعبوا  الليلة  �أنوي  الخلاني 
ميوقو دعجة  حاجبو،  قارن  و،  فمُّ �أزرق 

قنن  في  ي�صعد  الذي  بالغزال  ه  يُ�شبَّ ال�سريع،  البعير  عن  كناية  ة:  قُنَّ تي�س 
الجبال، وهذا البعير يدني الحي البعيد ب�سرعته ون�شاطه، يقول: �أنخته فا�ستجاب 
وبرك وو�ضعت عليه رحلي وركبت عليه، و�إن ال�سبب الذي جعلني �أُتعب هذا البعير 
بموا�صلة ال�سير والارتحال هو ذلك المحبوب الذي من �صفاته �أنه �ألمي ال�شفاه، 

مقرون الحاجبين، و�أدعج الم�آقي.
وفي م�سدار النجوم يقول:

ا ا�شتدَّ علينا  والحَرْ  النَّطُحْ  نجْم  غابْ 
ا امتدَّ ونهارو  ليلو،  ر  وقِ�صِ و�ضيَّقنا 
ى اتحدَّ بقيت  للقانون  و  المنُّ نظِرة 
ا الان�سدَّ الغُنا  منطقة  عندي  فتحت 

)16(  ود �شوراني، ديوانه، �ص34.
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المعنى: ي�صف هنا الطق�س في �أحد الأنواء، وهو نوء النطح الذي ي�شتد فيه 
و�أثر  المحبوبة  عن  للحديث  يلتفت  ثم  النهار،  ويطول  الليل  فيه  ويق�صر  الحر، 
نظرتها عليه فيقول: �إن نظرة مًنها تجعلني �أتحدى القانون وتعيدني �إلى ما تركته 

من غناء بعد �أن هجرته و�أغلقت بابه. 
راً بحيث  الدار�سون �شعراً مدوَّ ه  �إذا عدَّ عر  ال�شِّ �أن هذا  �إلى  الإ�شارة  وتجدر 
�إنهم جعلوا ال�سبب الخفيف الزائد في نهاية كل �شطر تابعاً لل�شطر الذي يليه، 
بع�ض  تقطيع  في  النظر  �إعادة  ويمكننا  نف�سها.  "مفاعيلن"  على  �سيح�صلون 

النماذج ال�سابقة. على �سبيل المثال:
�سلا جنحيم�صلّلعرا�صحافيهل1.

 o/o/o// o/o/o// o/o/o//
مفاعيلنمفاعيلنمفاعيلن

كماجفيعيب�شوفدمملن�أبر�سو ل2ْ.
 o/o/o// o/o/ o o//o/o/ o o//

مفايعيلنمفايعيلنمفاعيلن

هبينهوبيبخ�شلي�سيدن�ألولدل3.
o///o// o o/o/o// o/o/o//
مفاعيلنمفاعيلانمفاعلتن

�سمابيدينوم�سللحنفنلازمكون4.
o o///o// o/o/o// o/o/o/o//

مفاعيلاتنمفاعيلنمفاعلتان
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كما هو ظاهر ف�إن ال�سبب الخفيف الذي تذيَّلت به التفعيلات الأخيرة من 
ت �إ�ضافته لبداية ال�شطر التالي فا�ستقام الإيقاع ولم تظهر الزيادة �إلا  الأ�شطر تمَّ
في ال�شطر الرابع. كل ذلك يجري على �إيقاع لا يبتعد عن الهزج كثيراً، ويطابقه 
في كثير من الأحيان، مع ملاحظة بع�ض الزحافات والعلل ووجود بع�ض الأوزان 
غير الم�ألوفة التي لا تجدها في ال�شعر العربي. ولعلَّ وجود هذه الأوزان الغريبة 
بتلك  ي�أبهون كثيراً  ال�شاعرية عندهم؛ فهم لا  ور�سوخ  ال�شعراء  ناتج عن فحولة 
و�إنما يولون جل اهتمامهم لل�صورة ال�شعرية،  التي تنتج في الوزن،  الاختلافات 
ا روته كتب الأدب  والتعبير ال�صادق عن التجربة دون تكلُّف. ولي�س هذا ببعيد عمَّ
ب لما توا�ضع عليه النا�س  ان بن ثابت والفرزدق من تنكُّ عن النابغة الذبياني وح�سَّ
من �سنن العربية وال�شعر، ووقوعهم فيما ي�سميه العرو�ضيون بعيوب القوافي، من 
ق في ال�شاعرية  ا النظر فيه، �إلا �ضرباً من التعمُّ �إقواء وغيره. ولي�س ذلك، �إن �أمعنَّ

والثقة الرا�سخة في نف�س ال�شاعر.
و�سبب �آخر يكمُن وراء التجوُّز الذي نلحظه في مو�سيقى ال�شعر ال�شعبي، وهو 
ناً، ولا  يُولَد ملحَّ �شعر  والتلحين، وهو  بالتغني  الأ�صل مرتبط  ال�شعر في  �أن هذا 
يخفى على �أحد ما ع�سى �أن يجبُره اللَّحنُ ويكمله مدُّ ال�صوت في الغناء والتلحين، 
التعوي�ض عن  �أن يخت�صر من الأ�صوات؛ فتذوب تلك الزيادات، ويتم  وما يمكن 
النق�صان؛ فلا ينبو ال�شعر عن الأذن. وفوق هذا كله، فهو في الأ�صل �شعر م�سموع 

ومتناقل عبر الرواية ال�شفهية، ولم يكتبه �أ�صحابه كتابة.
عبي  عر ال�شَّ غم والإيقاع والمو�سيقى في ال�شِّ ومهما يكن من �أمر ف�إن درا�سة النَّ
لمِن �أوعر الق�ضايا و�أ�شدها ع�سراً؛ لبُعده عن الإعراب ومراعاة خ�صائ�ص اللغة 
التقاء  كثرة  مثلًا  ذلك  من  الف�صيح.  العربي  ال�شعر  في  يحدث  كما  العربية 
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ا لا يمكن وقوعه في ال�شعر الف�صيح، �إلى غير  ال�ساكنين في ح�شو التفعيلات، ممَّ
ذلك من التجوُّز الذي يلج�أ �إليه �أرباب هذا الفن.

بقلة  مرتبطة  �أي�ضاً  الدرا�سات  هذه  مثل  وعورة  �أن  �أحد  على  يفوت  لا  كما 
و�سمعه،  بلغه  ما  على  الدار�س  يعتمد  ما  فعادة  الأدب؛  لهذا  والتوثيق  التدوين 

ا لم ي�صل �إليه. ويقي�س عليه، وقد فاته الكثير ممَّ

ثالثاً: مو�ضوعات ال�شعر ال�شعبي

يذكر النقاد �أن ال�شعراء العرب نظموا ال�شعر في كلِّ ما وقعت عليه �أعينهم، 
عر القومي  ك في وجدانهم،)17(  وكذلك فعل �شعراء ال�شِّ وكلِّ ما خطر ببالهم، وتحرَّ
طرقوه  �إلا  العربي  ال�شعر  �أغرا�ض  من  غر�ضاً  تركوا  فما  ال�سودان.  في  عبي  ال�شَّ
والفخر  والحكمة  والحما�سة  والهجاء  والمدح  الغزل  في  فنظموا  فيه.   و�أجادوا 
ذلك  غير  �إلى  والمرا�سلات،  م  والتهكُّ وال�سخرية  والتعازي  والتهاني  والو�صف 
م فيه ال�شعر، كما نظموا في الوطنيات  �أن يلام�س حياة النا�س وينظَّ مما يمكن 

والإخوانيات وغيرها.
بالبادية  ال�شعري  الفن  هذا  ارتباط  وهي  مهمة،  ملاحظة  هنالك  ولكن 
رف معظم �إنتاج ال�شعراء �إلى  وب�أ�صحاب الإبل ب�صفة خا�صة.)18(  لذلك فقد �صُ
المر�أة -  الإبل-  �أ�ضلاعه هي:  الأغرا�ض  بالبوادي؛ فهناك مثلَّث من  ما يت�صل 

الموت. ثم بعد ذلك يتفرع في كلِّ �ضلع ما ينا�سبه وي�أتي تبعاً له.

المعارف،  دار  القاهرة:  الجاهلي.  الع�صر   – العربي  الأدب  تاريخ  )ب.ت(:  �ضيف  �شوقي    )17(
�ص214.

)18(  انظر: فرح عي�سى محمد )2008(: �شذرات من الموروث الثقافي ال�شعبي ال�سوداني )مطبوعات 
وزارة ال�شباب والثقافة والريا�ضة(. الخرطوم: مطبعة ح�صاد للطباعة والن�شر، �ص146.
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)الموت(؛  الثالث  لع  ال�ضِّ م�صدر  هما  والمر�أة(  )الإبل  الأولان  فال�ضلعان 
يقول ود �إدري�س في م�سدار "�ألبِل" )�إبل(: 

جارَّات النَّقَع  في  مَنَا�سماً  �أمْ  العَنْجِي  يا 
ات مِنْ�صَرَّ دِيْمة  نْ  وجوهُّ �أ�سيادْكْ 
ات القَارَّ ة  كافَّ في  فوقْ  الثروة  فايتة 
حارَّات كلَّهن  البَيْت  ودَخْلةَ  هَبْرِك)19( 

النَّا�صية العنقريبْ في  نَجْمَ  ة  �أم�ستْ خاطَّ
�آ�سيا قِطارَات  موكبْ  مِتِلْ  تِتْرازم 
متوا�سية وال�ضلع  �سنابها  مترودم 
كَا�سِية �ضَفايراً  وام  هي  الفِتَنْ  مُفْتَاح 

دة، فهو هنا يطلق  فالمربعان ال�سابقان عن الإبل. والناقة ذات �أ�سماء متعدِّ
�إمالة  �شمال كردفان تحدث  الكبابي�ش في  بلهجة  "العَنْجَة"، وعند نطقها  عليها 
في �آخر الكلمة تحيل �صوت التاء ياءً فت�صير "العنجي"، وي�صفها هنا ب�أنها تجُرُّ 
زاً لل�شر الذي  من�سمها في الأر�ض ال�صلبة، و�أنَّ �أهلها دائماً وجوههم عاب�سة تحفُّ
قد تجلبه �إليهم من نزاعٍ بينهم وبين الل�صو�ص )الهمباتة(، ويتحدث عن قيمتها 
�أخذها عنوة من  و�أن  القارات،  كلها في جميع  الثروة  تتفوق على  و�أنها  العالية، 
�صحبها )هبرك( �أمرٌ �صعب لا يقلُّ خطورة عن هتك الأعرا�ض الذي كنَّى عنه بـ 

"دَخلة البيت"، وهنا يحدث الربط بين المر�أة والناقة والموت ببراعة نادرة. 

هُ من عقاله لي�سرقَه. )19(  هَبَرَ البعيرَ: فكَّ
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�أما في المربع الثاني فيقول: �صارت هذه الناقة رافعةً ر�أ�سها وك�أنها ت�ضع 
عندهم  المعروف  العالي  ب�صوتها  تحنُّ  �أي  "ترزم"،  وهي  النجوم،  مع  نا�صيتها 
من.  ال�سِّ �شدة  من  م�ستوية  و�أ�ضلاعها  بال�شحم  مكتنزٌ  �سنامها  و�أنَّ  البادية،  في 
ويختتم المربع بو�صف الناقة ب�أنها مفتاح للفتن والقتال بين �أ�صحابها و�أعدائهم، 
وي�شاركها في ذلك المر�أة، وهي التي �أ�شار �إليها بقوله "�أم �ضفايراً كا�سية"، وهي 
الطويلة ال�شعر؛ فللَّه ما �أروع الربط بين هذه الأ�ضلاع الثلاثة من الأغرا�ض حتى 

تغدو في ن�سيج واحدٍ!
يت�ضح من المربعات ال�سابقة – ومثلها كثير لا يح�صى – �أن هنالك تلازماً 
ات" تعني �أن  "هبرك ودخلة البيت كلهن حارَّ بين المر�أة والإبل والموت؛ فعبارة 
عقالها  من  الناقة  فكِّ  محاولة  الأول:  البادية،  في  �أمرين  في  تكمن  المجازفة 
)دَخْلَة  العر�ض  وانتهاك  البيت  دخول  محاولة  والثاني:  )هبرك(،  و�سرقتها 

البيت(، فكلاهما يع�سِفان بمن يحاول الاقتراب منهما.
وفي المثال الثاني تتكرر الفكرة نف�سها في قوله "مفتاح الفتن هي و�أم �ضفايراً 
كا�سية"، و�صاحبة ال�ضفائر الكا�سية كناية عن مو�صوف، وهو المر�أة ذات ال�شعر 
ان في البادية مفتاحاً للفتنة والاقتتال والموت.  ر، فهي والناقة تعدَّ الغزير الم�ضفَّ
وهذا ما بنينا عليه الحكم ب�أن المر�أة والإبل هما ال�ضلعان الأ�سا�سيان لمو�ضوعات 
معظم ال�شعر ال�شعبيِّ البدويِّ وم�ضامينه، ويت�سببان في العاقبة والنتيجة، �ألا وهي 

الموت والهلاك.
ولك �أن تقي�س بعد ذلك على ما تقدم، ومن ذلك قول ال�شاعر ود �إدري�س، 

ي�صف بعيره:
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�سَدَايْتُو الطويلة  النَّقَعَة  بِجْمَع  ك  كفَّ
تايتو المِمَلِّك  الجِيم  وِزْرَتو  �سِيدَكْ 
مرايتو بي  وناظرَهن  المَ�سايِر  النَّفَج 
غايتو مجا�سَفة  وهَبْرِكْ  هي  بيْتُو  دخلةْ 

�أَوَافِي بِقَنْلو  يْ  وال�صَّ البَعيد  الفَنَن 
غرْب، و�صعيد، �شِرُوق، و�شمال بديلهن مافي
مِتْلافي بِقِيْت  الموج  في  والمنَّهن  هِن 
قوافي مَنَّو  واتْقَ�سَّ غُنَاي  ا�ستَلمََنْ 

ب�سرعته  البعيدة  الم�سافات  طيِّ  على  قادر  ب�أنه  بعيره  يخاطب  المعنى: 
ون�شاطه، و�أن �صاحب هذا البعير )ال�شاعر( لي�س له رفيق ي�ؤازره في �سفره �سوى 
ال�سلاح. وينتقل للحديث عن المحبوبة التي �أر�سلت �ضفائر �شعرها ونظرت �إليهن 
�أو  �أن يدخل على تلك الفتاة في خدرها  في المر�آة، وي�صدر حكماً ب�أن من يرد 

�ض نف�سه للخطر. يفكَّ عقال هذه الناقة فقد عرَّ
وفي المربعة الثانية يقول: �إن هذه الإبل قد �ألِفت غ�صون الأ�شجار العالية؛ 
الجهات  جميع  في  الإبل  لهذه  بديل  هنالك  لي�س  و�إنه  هي،  قامتها  لطول  وذلك 
هنَّ قد حُزْن على �شِعره  والمواطن، و�إن الإبل والن�ساء اللائي �أغرقنه في بحور حبِّ

   . واقت�سمنه بينهنَّ
الإبل  ال�شاعر  و�صف  ف�إن  البادية؛  في  متلازمَين  ينفكان  لا  والإبل  والمر�أة 
�إر�ضاء  فهمه  و"الهنبتة"  ال�سرقة  عن  تحدث  فلو  المر�أة؛  ذكر  جاء  الجمل  �أو 
المحبوبة، وجلب المال مهراً لها، وتحقيقاً لرغباتها؛ فهي دافعه لتعري�ض نف�سه 

ة و�سرقة الإبل. يقول �أحدهم: للهلاك والم�شقَّ
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ب�صَــــوِّي الخَـــــــــــــــــــــلاها  البـــــــــــــــلد 
ي قَوِّ الجريدك  يـا  البا�شمهند�س  جيتْها 
بِتْ�سَوِّي و�شِنْ  بِتْجِيْب  �شِنْ  القالتلي  عليْ 
يكوِّي وجمرو  الحار  اخطف  الخلاني  دا 

ب مغَــــــــــــــرِّ وعديـــــــــــــــــــــلة  الهلبـــــــــــة  من 
ب رِّ ي�ضِّ ورمالو  كورو  بي  جاها  �ضلوع  �أبو 
ب بِنهـــــرِّ مان  ال�سِّ للجَـــــــــــــــزَر  الخلاني  �أنا 
ب مِتْكَرِّ مو  و  وَ�شُّ المَطْرُوح  وَة  رِ�ضْ كاي�سْ 

تلاحظ �أن الدافع الأول لل�سرقة هنا هو �إر�ضاء المحبوبة، يقول: "دا الخلاني 
م ال�صعاب  اخطف الحار وجمرو يكوِّي"، �أي هذا هو ال�سبب الذي جعلني �أتج�شَّ
ب  التي هي كالجمر الموقد. وفي النموذج الآخر يقول �إن ال�سبب الذي جعله يهرِّ
الإبل ال�سمينة )الجزر ال�سمان(، ينهبها ويهاجر بها بعيداً عن �أ�صحابها، ما هو 
من�شرح  �أي  مطروح،  وجهه  الذي  المحبوب،  ذلك  ر�ضا  عن  )كاي�س(  بحثه  �إلا 

متهلِّل، غير عاب�س ولا با�سر. 
و�إذا تحدث ال�شاعر عن �أ�صالة بعيره �أو �سرعته فلا قيمة لهذه ال�سرعة �إلا �إذا 
لة �إلى بلد المحبوبة، وهنا يبرز �أدب الم�سادير التي تتناول الرحلات  كانت مو�صِ
المطولة �إلى ديار الحبيب، ويتخلل الم�سدار تداخل وا�سع بين مو�ضوعات �شتى، 
من و�صف للبعير وللطريق بطوله ووعورته وبيئاته ومناطقه وقُراه وحيوانه وطيره 
ون�سيمه وهوائه ورياحه و�أمطاره وحره وبرده، �إلى غير ذلك، ولكن الأ�سا�س فيه 

ة المتَّخذة والغر�ض المق�صود.  هو الدابَّ



الأ�صم ب�شير التوم 

مجلة الدرا�سات ال�سودانية، المجلد )27(، �أكتوبر 2021م - �صفحة ) 118 (

وقد تنفرد الناقة بجلب الموت والهلاك؛ ف�أ�صحابها دائماً متحفزون لل�شر 
والقتال وكذلك ل�صو�صها، ومن يتعر�ضون لأهلها؛ فهم في خطر دائم. ولا يقوى 
على �سرقتها �أو �سعيها �إلا ذو �شجاعة وا�ستعداد للقتال، وملاقاة الموت وال�سخاء 

بالروح. يقول ود �إدري�س:
جِنْحَيْنو لا  را�ســــــــــــو  المِ�صَلِّع  حَافيها  �صَ
عيْنُو في  الكُمَاجْ  دَمَّ  البِ�شُوفْ  ر�سوة  �أبو 
وبينو بينـــــــــها  �سِيْدْها  لي  البِخُ�شْ  الولد 
ايدينو بي  مو  نف�سو  م�سلِّح  يكون  لازم 

ويقول يو�سف البنا:
معنــــــــــــــــــــاها فــــــــــــــي  عزيـــــــــــزة  جَقْلةَ 
جايباها كَــــــــــــــــــــــم  �سيدها  البتاخد  الفِتْنة 
قاها الَّال بِرْحَـــــــــــــــــــــــــم  ما  ابْقَدَم  �شُفْتَ  �أنا 
جناها دَافْعُه  وديمة  بَحْ  بِ�ضْ �ضيفانو  لــــي 

    
م�شيِّط الغبا�شــــــــــــة  المحل  بتقطع  وجقلة 
مبيِّت ال�سحابو  البــــــــــــــــــرق  معينة  ديمة 
يعيِّط وم�سااافة  القا�صدو  بك�سح  ظرفها 
ميِّت فار�س  ترمي  وترزم  تحن  مــــــا  قدر 
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�شُوْ�شَه ام  الطويلة  نْقَا  ال�شَّ يا  فيكي  البََال 
ك مِجَافي الحوْ�شَه والبلا فيكي يــــــا الْ رِقِّ
مَغَ�شُوْ�شَه الرجال  فيكي  ال  يا  فيكي  البلا 
وْ�شَه؟ الدَّ بِجِيْب  مُرْ  كُمَاجِكْ  مُوْنْ عارفين 

جقلة: الناقة، وهي التي تقطع المحل وتتحمل الجفاف، وهي التي تتبع مكان 
نزول الغيث فتدركه، و�سلاحها دائماً يفتك بالنا�س من مالكين لها و"همباتة". 
ر هنا عن ال�سلاح بلفظ "ظرفك"، وهو العيار الناري، يطلق عليه الظرف.  ويعبِّ

والناقة في البادية م�صدر للابتلاء والامتحان كما ذكر في هذه المربعات.
دها رعاة الإبل كثيراً، وهي �شاهد على ما ذكرناه،  ومن الأهازيج التي يردِّ

قولهم:
الحَا�شِي �أمَّ  جَقْلـَـــــــــة 

�صـــــــــــافي ر  �سُكَّ لبَنِكْ 

عَنَّافي حُــــــــــــــــرْ  وَلَدِكْ 

يجيب الموت من مافي

ومن يرجع لم�سدار "جقلة" ليو�سف البنا، وم�سدار "�ألبِل" لود �إدري�س يجد 
الكثير مما �سبق ذكره. وهذا لا يعني – بالطبع – انح�سار الأغرا�ض التي تناولها 
ال�شعر ال�شعبي في ال�سودان في هذا الذي تمت الإ�شارة �إليه، و�إنما هذا هو طابع 
الحالي  الع�صر  في  ظهرت  وقد  و�أهلها،  بالبادية  المرتبط  منه،  العتيق  ال�شعر 
لا  مما  جوانبها،  جميع  وتتناول  الجديدة،  الحياة  مع  تتنا�سب  و�أنماط  �أغرا�ض 

يمكن ح�صره.
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الخاتمة 

�أوزانه  بعد التطواف بمفهوم ال�شعر ال�شعبي القومي في ال�سودان، ودرا�سة 
في  البحث  هذا  �إليه  تو�صل  ما  خلا�صة  نجمل  �أن  يمكننا  مو�ضوعاته،  وبع�ض 

الآتي:
ال�شعبي هو  بال�شعر  المن�شغلين  بين  ا�شتهر  الذي  الدوبيت  يكن م�صطلح  لم   -

الم�صطلح المختار لدى �شعراء البوادي، لا �سيما الفحول منهم.
- �إنَّ �أقرب الأوزان ال�شعرية لل�شعر ال�شعبي في ال�سودان هو وزن بحر الهزج، مع 

وجود بع�ض الاختلافات.
التراكيب  من  الكثير  عنه  ينتج  مما  الوزن،  في  التجوُّز  من  الكثير  هنالك   -

المو�سيقية غير الم�ألوفة.
اهتمام  بها من  يت�صل  وما  الريفية  بالبيئة  ال�شعبي  ال�شعر  �أغرا�ض  ارتبطت   -

بالمر�أة والإبل.
الدار�سين  يجعل  مما  ال�شعبي،  الأدب  في  والت�أليف  والتوثيق  التدوين  قلة   -

يعتمدون على ال�سماع والرواية ال�شفهية.




